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See the notice on TED website 487748-2023 - Competition
Poland-Zamość: Washing and dry-cleaning services
OJ S 154/2023 11/08/2023
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Samodzielny Publiczny Szpital Wojewódzki im. Papieża Jana Pawła II w 
Zamościu
Postal address: ul. Aleje Jana Pawła II 10
Town: Zamość
NUTS code: PL812 Chełmsko-zamojski
Postal code: 22-400
Country: Poland
Contact person: Aleksandra Pyś
E-mail: a.pys@szpital.zam.pl
Telephone: +48 846773329
Fax: +48 846386669

:Internet address(es)
Main address: http://www.szpital.zam.pl/

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: http://www.szpital.zam.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://szpital-zam.
ezamawiajacy.pl
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other type: Samodzielny Publiczny Szpital Wojewódzki

Main activity
Health

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Świadczenie usług pralniczych
Reference number: DZP.3320.64.23

Main CPV code
98310000 Washing and dry-cleaning services

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/487748-2023
mailto:a.pys@szpital.zam.pl?subject=TED
http://www.szpital.zam.pl/
http://www.szpital.zam.pl
https://szpital-zam.ezamawiajacy.pl
https://szpital-zam.ezamawiajacy.pl
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Type of contract
Services

Short description
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pralniczych dla Samodzielnego Publicznego 
Szpitala Wojewódzkiego im. Papieża Jana Pawła II w Zamościu. Przedmiot zamówienia 
obejmuje: odbiór bielizny brudnej z siedziby Zamawiającego, pranie wraz z dezynfekcją 
termiczno – chemiczną i pełnym wykończeniem technologicznym, moczenie, odplamianie, 
suszenie, prasowanie bielizny płaskiej pościelowej i odzieży fasonowej, pranie i suszenie 
mopów, materaców, poduszek, koców oraz innych asortymentów, pranie, suszenie i 
sterylizację pieluch i bielizny noworodkowej, pranie, suszenie i maglowanie bielizny oraz ubrań 
operacyjnych, reperację szwalniczą (tj. naprawa asortymentu). Przedmiot umowy obejmuje 
także dostarczanie upranej, zdezynfekowanej bielizny i innych asortymentów do siedziby 
Zamawiającego.
Przewidywana w okresie trwania umowy szacunkowa ilość asortymentu stanowiącego 
przedmiot umowy to 651 440 kg.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
98311000 Laundry-collection services, 98315000 Pressing services

Place of performance
NUTS code: PL812 Chełmsko-zamojski

Description of the procurement
Przedmiot zamówienia obejmuje: odbiór bielizny brudnej z siedziby Zamawiającego, pranie 
wraz z dezynfekcją termiczno – chemiczną i pełnym wykończeniem technologicznym, 
moczenie, odplamianie, suszenie, prasowanie bielizny płaskiej pościelowej i odzieży 
fasonowej, pranie i suszenie
mopów, materaców, poduszek, koców oraz innych asortymentów, pranie, suszenie i 
sterylizację pieluch i bielizny noworodkowej, pranie, suszenie i maglowanie bielizny oraz ubrań 
operacyjnych, reperację szwalniczą (tj. naprawa asortymentu). Przedmiot umowy obejmuje 
także dostarczanie upranej, zdezynfekowanej bielizny i innych asortymentów do siedziby 
Zamawiającego. Wymienione poniżej ilości są ilościami szacunkowymi.
Usługą prania objęty jest następujący asortyment:
1) bielizna ogólnoszpitalna: poszwy, poszewki, prześcieradła, podkłady, ręczniki, piżamy, 
koszule szpitalne, szlafroki, worki transportowe itp. – 370 000 kg
2) pościel lekarzy dyżurujących – 10 000 kg
3) bielizna operacyjna: prześcieradła operacyjne, serwety operacyjne, ubrania lekarskie, 
czepki, pokrowce na narzędzia medyczne itp. - 140 000 kg
4) pieluchy i bielizna noworodkowa – 10 000 kg
5) kocyki niemowlęce - 1 000 kg
6) bielizna pochodzenia kuchennego: fartuchy, obrusy, serwety, ścierki – 5 500 kg
7) bielizna ginekologiczno – położnicza: koszule, poszwy, poszewki, prześcieradła, podkłady, 
szlafroki, ręczniki, prześcieradła i serwety operacyjne, fartuchy, ubrania lekarskie operacyjne, 
czepki operacyjne – 50 000 kg
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8) odzież ochrony osobistej personelu medycznego: fartuchy, ubrania z bawełny i 
elanobawełny - 15 000 kg
9) odzież robocza personelu technicznego: ubrania robocze, fartuchy robocze, koszule 
robocze, kurtki itp. - 840 kg
10) asortyment pozostały: materace szpitalne – 15 840 kg, poduszki – 8 670 kg, koce – 7 000 
kg, firanki – 300 kg, mopy – 17 000 kg, fartuchy radiologiczne – 120 kg, pokrowce z 
materaców przeciwodleżynowych - 170 kg.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 24
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia wymagań w tym zakresie.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
- wykonali nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – co najmniej dwie usługi 
polegające na usłudze prania w placówkach ochrony zdrowia o wartości nie mniejszej niż 
500.000,00 zł każda.

Section IV: Procedure

Description
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IV.1.1. Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 08/09/2023 11:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 06/12/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 08/09/2023 12:00Local time: 

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Informacje, dokumenty i oświadczenia, które musi zawierać oferta:
1) Formularz „oferta Wykonawcy” (zał. nr 2 do SWZ);
2) Oferta cenowa przygotowana w sposób podany w Rozdziale XVIII SWZ i zawierająca 
wszystkie elementy, o których w nim mowa.
3) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
w zakresie wskazanym przez Zamawiającego (JEDZ);
4) Przedmiotowe środki dowodowe;
5) Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę składa pełnomocnik.
6) Dowód wniesienia wadium.
Wykonawca obowiązany jest wnieść wadium w wysokości: 33.600,00 zł
W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy spełniają wymagania lub posiadają cechy 
określone przez Zamawiającego w opisie przedmiotu zamówienia, należy przedstawić:
1) Opis sposobu świadczenia usług pralniczych uwzględniający wymagania postawione przez 
Zamawiającego.
Zamawiający na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy PZP żąda podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia o których mowa w SWZ część VII 
„Podstawy wykluczenia” ust. 1, 2 i 3. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, 
nie krótszym niż 10 dni, terminie aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych tj.:
1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem;
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2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem;
3) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w:
a) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy,
b) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy,
c) art. 109 ust. 1 pkt 7 i 8 ustawy;
4) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
5) oświadczenia Wykonawcy dot. przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 oraz z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego.
6) wykaz usług wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
dat i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których usługi te zostały wykonane oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02 - 676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, zaś wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej.
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy PZP.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Internet address: www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
07/08/2023

http://www.uzp.gov.pl

